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Abstract: Diplomatic discourse plays a central role in international 

relations, where language functions as a tool for negotiation, cooperation, and 

mutual understanding [2]. English, as a global lingua franca, dominates diplomatic 

communication, especially in international organizations, treaties, summits, and 

official correspondence. This article examines the formal style and pragmatic 

features of English in diplomatic discourse. It analyzes linguistic, lexical, 

grammatical, and stylistic characteristics, as well as pragmatic strategies that 

contribute to the clarity, politeness, and effectiveness of international 

communication. The study also highlights practical implications for teaching English 

in diplomacy and for professional communicators. 
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Introduction 

In the contemporary globalized world, diplomacy has become an essential 

aspect of state interaction, international cooperation, and conflict resolution [8]. 

Diplomacy, as the art and practice of negotiation between states, relies heavily on 

language. The precise selection of words, syntax, and tone is crucial, as 

miscommunication can lead to misunderstandings or even international disputes [1] 

English has emerged as the principal language of international diplomacy, widely 

employed in international organizations such as the United Nations, the European 

Union, and NATO, as well as in bilateral and multilateral negotiations [5]. 

Diplomatic discourse differs significantly from everyday communication. 

Unlike casual speech, diplomatic language prioritizes formality, neutrality, and 



 

Выпуск журнала No-41               Часть–2_Январь–2026 

137 

indirectness, reflecting both political and social considerations [3]. Each utterance or 

written statement in diplomatic contexts is carefully constructed to maintain 

politeness, mitigate conflicts, and convey messages subtly and effectively [6]. The 

ability to understand and use formal English in diplomacy is therefore a core 

competency for international relations professionals, translators, and scholars of 

applied linguistics. 

The purpose of this study is to investigate the formal style and pragmatic 

features of English in diplomatic discourse and to explore how these linguistic 

elements contribute to effective international communication. 

Concept of Diplomatic Discourse 

Diplomatic discourse refers to the language used in formal communication 

between states, governments, and international organizations [9]. It encompasses 

speeches, official statements, treaties, memoranda, diplomatic correspondence, and 

ceremonial addresses. This type of discourse is characterized by precision, neutrality, 

politeness, and adherence to international norms and etiquette [4]. 

The essential features of diplomatic discourse include: 

 Formality, ensuring that communication maintains professional 

standards; 

 Clarity and conciseness, avoiding ambiguity that may lead to 

misunderstandings; 

 Neutrality, preventing offense or bias in international contexts; 

 Carefulness and politeness, which help preserve good relations; 

 Observance of diplomatic etiquette, which reflects cultural sensitivity 

and international norms [7]. 

By adhering to these characteristics, diplomats and international 

communicators ensure that their language contributes to peaceful, effective, and 

cooperative relations [8]. 

The Role of English in Diplomatic Communication 
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English has become the lingua franca of international diplomacy due to 

historical, political, and practical factors [2]. It is widely used in international treaties, 

conferences, official communications, and negotiations [1]. The adoption of English 

as the principal language of diplomacy is influenced by: 

 Its historical prominence and colonial legacy; 

 Its role in the global economy and international law; 

 Its prevalence in international education and academic research; 

 Its neutral and flexible nature, which facilitates communication between 

parties with diverse native languages [6]. 

The dominance of English in diplomatic discourse ensures that 

communication is efficient and that participants adhere to commonly accepted 

linguistic norms, reducing the risk of misunderstandings [4]. 

Formal Style in English Diplomatic Discourse 

Formal style is a key characteristic of English used in diplomatic contexts. It 

involves specific lexical, grammatical, and stylistic choices that distinguish 

diplomatic communication from casual or informal language [10]. 

Lexical Features 

Diplomatic English employs neutral, precise, and professional vocabulary. 

Emotional, colloquial, or idiomatic expressions are generally avoided [3]. For 

example: 

 request instead of ask; 

 assist instead of help; 

 commence instead of start [1]. 

Such lexical choices enhance clarity, convey professionalism, and maintain 

the formal tone expected in international relations. 

Grammatical Features 

Complex sentence structures, passive constructions, and modal verbs are 

common in diplomatic English [5]. Examples include: 

 It is expected that… 
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 The agreement was signed… 

 This issue may be discussed… 

Passive constructions serve to soften statements, reduce directness, and avoid 

assigning blame explicitly [4]. Modal verbs, such as may, should, and would, are 

used to express politeness, possibility, or obligation [6]. 

Stylistic Features 

Diplomatic style often includes hedging expressions (it appears that, it is 

suggested that) to maintain neutrality and avoid confrontation [7]. Rhetorical devices 

such as parallelism, repetition, and euphemism are employed to ensure clarity while 

preserving decorum. 

Pragmatic Features in Diplomatic Discourse 

Pragmatics examines how language is used to achieve communicative goals 

in context [6]. In diplomatic discourse, pragmatic considerations are critical because 

each utterance may carry political, cultural, or social implications. 

Key pragmatic strategies in diplomacy include: 

 Maintaining cooperation and mutual respect; 

 Using indirectness to address sensitive topics; 

 Employing positive politeness to foster goodwill; 

 Avoiding conflict escalation by careful choice of words [8]. 

For instance, rather than direct rejection, diplomatic statements often use 

mitigated language: 

 We regret to inform… 

 This matter requires further discussion… [3]. 

Pragmatic awareness allows diplomats to navigate complex intercultural and 

political contexts effectively [7]. 

Examples from Diplomatic Texts and Speeches 

Analysis of recent diplomatic speeches and treaties reveals consistent use of 

formal and pragmatic strategies: 
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1. United Nations General Assembly speeches employ passive 

constructions, hedging, and standard diplomatic formulas (It is recommended that…, 

States are encouraged to…) [2]. 

2. Bilateral treaties emphasize clarity and neutrality, often using 

repetitive structures to ensure unambiguous interpretation (The parties agree…, The 

obligations shall…) [1]. 

3. Official communiqués apply politeness strategies to maintain good 

relations while addressing sensitive matters (While acknowledging differences, we 

emphasize…) [5]. 

These examples illustrate how formal and pragmatic features function 

together to facilitate effective diplomacy. 

Practical Implications for Learning and Using English in Diplomacy 

Understanding the formal style and pragmatic features of English is essential 

for students, translators, and international relations professionals. Key implications 

include: 

 Curriculum design: Incorporating diplomatic texts and authentic 

materials into language courses [4]; 

 Translation and interpretation: Enhancing accuracy and politeness in 

cross-cultural communication [7]; 

 Professional training: Developing skills in formal language use, 

hedging, and strategic politeness for negotiations [8]; 

 Academic research: Providing a basis for further studies in discourse 

analysis and applied linguistics [10]. 

By mastering these linguistic and pragmatic features, learners can participate 

effectively in international diplomacy and avoid common communication pitfalls. 

Conclusion 

Formal style and pragmatic strategies are fundamental to English used in 

diplomatic discourse. The formal style ensures clarity, neutrality, and 

professionalism, while pragmatics enables diplomats to navigate sensitive issues, 
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maintain politeness, and foster international cooperation [1]. The study demonstrates 

the intertwined roles of language form and function in diplomacy. Effective use of 

English in diplomatic contexts requires awareness of both linguistic structures and 

pragmatic strategies. This knowledge is vital for students, translators, and 

practitioners of international relations. 
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